Rapport CFIBD – Congrès IFLA 2016 à Columbus : « Connections. Collaboration. Community »
Ou 
Guide pratique pour bibliothécaires intéressés par l’IFLA

Par Louise Barillot – Médiatrice culturelle, Bibliothèques de Bordeaux


[bookmark: _GoBack]Au fait, c’est quoi l’IFLA ? 
La Fédération Internationale des Associations de bibliothécaires (International Federation of Librarian Association ou IFLA) qui a pour vocation d’incarner la voix  et de représenter les professionnels du monde entier, organise depuis plus de 80 ans un congrès annuel : the World Librarian and Information Congress (WLIC). C’est une occasion pour échanger autour de tous les services et domaines d’activités des bibliothèques, de se tenir informé et de partager différentes pratiques. En grande partie basées sur les conférences qui ont lieu durant le WLIC, l’IFLA édite et diffuse de nombreux textes de références, des « standards » afin de tendre à une harmonisation des pratiques en bibliothèques. Ce qui permet la mise en place de normes internationales pour aider à la création de services, de bibliothèques, pour appuyer des projets auprès de politiques locales, chercher à améliorer ses pratiques, etc. L’association est divisée en sections, divisions et groupes d’intérêts spéciaux (liste des différentes sections). Une grande partie du travail est effectué au sein de ces groupes, puis coordonné et diffusé par le quartier général de l’IFLA. 
I. Comment participer au congrès annuel de l’IFLA ?
L’entrée au congrès représente une somme importante, plus encore si l’on n’est pas membre de l’IFLA.  Mais il existe de nombreuses possibilités pour faciliter la participation de chacun au congrès, membre ou non, voici un exemple.

1. Proposer un poster :
La démarche est plutôt simple, tout d’abord se tenir informer de l’ouverture des « calls for poster »  sur le site du congrès. Pour celui de l’année prochaine en Pologne, voici où tout va se passer : 2017.ifla.org . Généralement les candidatures sont ouvertes jusqu’en février.
Ensuite, il vous faudra proposer un résumé en moins de 300 mots de ce que vous voudrez présenter au travers de cette affiche. Ce résumé devra refléter la manière dont vous comptez illustrer votre projet sous ce format. Quelques critères sont à respecter comme le fait de ne pas présenter un projet à venir, Il doit être au moins en cours. Mais la volonté de l’IFLA étant de s’assurer que soit représentée une grande variété de pays, d’initiatives et de projets en bibliothèque, chacun a ses chances. Pour vous faire une idée, n’hésitez pas à consulter les posters présentés lors des congrès précédents sur les sites respectifs des congrès. Ici celui de notre service (Activités Péri-Educatives ; bibliothèques de Bordeaux) que j’ai pu présenter à Columbus : The library and seeking to educate trough leisure activites (La bibliothèque en quête de la pédagogie du loisir : l’exemple des bibliothèques de Bordeaux). Les résultats pour les affiches  sélectionnées arrivent  entre un et deux mois après la fermeture des candidatures.

2. Obtention d’une bourse :   
Afin d’aider les étudiants, professionnels et structures qui n’ont pas le budget nécessaire pour participer au congrès, l’IFLA ainsi que de nombreuses associations, proposent différentes bourses. Là encore la première chose à faire est de se tenir informé des dates limites de candidatures sur le site du congrès à l’onglet « conference participation grants ». 
Pour ma part, j’avais eu connaissance du CFIBD lors de mon expérience en tant que volontaire au congrès de Lyon en 2O14 et c’est naturellement que je me suis tournée vers eux cette année. Le Comité Français International des Bibliothèques et de la Documentation est une association nationale composée de professionnels bénévoles, qui a pour but de soutenir les institutions ou particuliers qui souhaiteraient s’impliquer dans l’IFLA principalement mais aussi dans d’autres projets et associations internationales. Par ce soutien, c’est toute la représentation de la francophonie à l’étranger qui est  valorisée lors du congrès. Le multilinguisme et la coopération internationale sont des valeurs chères au CFIBD qui coordonne et diffuse la traduction de textes bibliothéconomiques en français. En 2016,  21 bourses francophones (dont 9 sur le territoire français) ont été  accordées selon un dossier dont la part la plus importante est la lettre de motivation et j’en profite pour remercier le jury de m’avoir sélectionnée ainsi que Mélanie Archambaud qui m’a été d’une grande aide pour la constitution du dossier. 
	3. Conception d’un poster : 
Une fois la proposition de poster acceptée et l’obtention de la bourse validée, le travail de création de l’affiche commence. Pour la conception et la démarche, nous nous sommes appuyées sur Raphaëlle Bats qui produit des posters depuis plusieurs années et donne des cours sur le sujet (slide share) Elle s’est montré très disponible quand nous lui avons demandé des précisions. Pour notre service ce fut vraiment un travail intéressant que de devoir prendre assez de recul pour pouvoir parler à n’importe quel bibliothécaire du monde. Cela nous a permis de voir autrement ce que nous réalisions depuis deux ans. Il nous a fallut faire le tri entre ce que nous pensions important à faire figurer et ce qui parle vraiment de ce que l’on fait. C’est toute une réflexion qui permet une autre vision de ses missions quotidiennes car le poster doit être autonome, avoir un déroulé et une cohérence entre le graphisme et son contenu. 
II. Au cœur du congrès : 
Car à un congrès de l’IFLA, on n’est rarement seul et on n’a pas le temps de s’ennuyer !
1. Prise de marques et de contact : 
* Standing Committee : 
Généralement la première journée du congrès est principalement dédiée aux Standing Committee (SC) ou comité permanents, ce sont des réunions professionnelles  entre membres d’une section, d’une division ou d’un SIG. La plupart sont ouverts aux observateurs extérieurs qui souhaitent seulement découvrir un groupe, son domaine d’activité et son fonctionnement ou s’investir dans les travaux de celui-ci.
 
Durant le congrès, chaque section peut organiser deux SC afin de réunir les membres permanents et faire avancer les projets en cours tout en les présentant aux observateurs.
Pour ma part, j’ai assisté aux SC de la section Services Library for Children and Young Adults (CYA section). Au-delà des informations sur la section et leurs projets, comme la playlist Youtube sur les Best Practices ; j’ai pu rencontrer des bibliothécaires jeunesses et échanger avec eux sur leurs pratiques comme les campagnes de promotions de la lecture envers les ados à Singapour ou la formation de volontaires pour des lectures à voix haute en Corée du Sud ; prendre des contacts de collègues français comme Amandine Jacquet de l’ABF ou Sophie Vasseur et son projet interculturel de cartonneras. La rencontre et la discussion sont facilitées par le format table ronde de ces réunions et le nombre réduits de participants. 

* Caucus :
 Les caucus sont des réunions entre personnes partageant une langue ou une région du monde, que ce soit une langue maternelle ou un pays natal.  Cette année le caucus francophone était organisé par le CFIBD, l’association et ses membres se sont donc présentés. Puis on a pu entendre parler de différents projets menés au sein de l’IFLA ou présentés lors du congrès. C’est aussi l’occasion de rencontrer des collègues qui ne sont pas dans les mêmes services, ou n’ayant pas les mêmes spécialisations ce qui est enrichissant et ouvre des horizons.
	
* Réunion et dîner Boursiers :
Suite à tout cela, Le CFIBD organise une réunion d’information destinée aux boursiers. On nous explique plus précisément notre rôle pour l’association en matière de traductions, de valorisation de la francophonie, de l’alimentation des réseaux sociaux, de rapport de congrès. Après la réunion, boursiers et membres du CFIBD sont chaleureusement invités à un dîner informel. C’est un moment sympathique fort appréciable, qui favorise lui aussi les rencontres de manière plus conviviale. 

2. Organiser son temps :
* Les conférences : 
Pour le reste du congrès, il est préférable d’avoir pensé un programme de ce à quoi vous voulez assister le programme du congrès est dense.
Avec plus de 100 conférences, il est important de s’organiser. A ce niveau, la présentation d’un poster peut être assez contraignante, car les heures de permanences chevauchent celles des conférences. Petite liste non-exhaustive des conférences auxquelles j’ai pu assister :
· Préparation des services de bibliothèque 3.0 pour enfants et jeunes adultes: Cette conférence a eu lieu à la bibliothèque principale de Columbus (ci-dessous) qui a été rénové récemment et dont l’espace jeunesse mérite le coup d’œil ! 

Des installations et aménagements, ludiques et variés ont été présentés lors de la visite. Avant cela, nous avons vu de beaux et grands projets, comme le festival Harry Potter à Odense au Danemark, ou l’échange entre une bibliothèque suédoise et une américaine, rendue possible grâce au programme Sister libraries.
· Projets participatifs en bibliothèques : dont j’ai surtout retenu la présentation d’une bibliothécaire du Milwaukee, Shannon Crawford Barniskis, sur les « makers spaces ». Cela donnait de très bonnes pistes pour tendre vers ce genre d’espaces de créations libres même sans architecture particulière, en partant notamment de la question comment montrer aux usagers ce qu’ils peuvent faire ou non sans abuser de signalétique restrictive surtout. 
· Révision des recommandations pour les services enfants et jeunes adultes en bibliothèques : le défi du 21ème siècle !  : Ces brochures, destinées à aider les bibliothécaires dans leurs pratiques quotidiennes, forment une part importante des travaux du groupe. Un des projets est en cours est donc la révision d’un guide dont la dernière mise à jour date de 2003. Cette conférence était donc une présentation de l’avancée de cette révision, et un débat vivant autour des contenus et de leur organisation. Le partage des différents travaux, s’opère très naturellement entre les participants, et chacun est amener à reposer des idées, des ajouts ou améliorations. Cela rend le tout convivial et participatif.
· Renouveler la bibliothèque publique ? Relooker, vendre et oublier la Dewey, face aux modèles traditionnels : Très complète par la variété de ces interventions, de cette conférence j’ai surtout retenue la première présentation. Venus de Finlande, Taru Liikanen et Teemu  Kide conçoivent des animations artistiques, qu’elles complètent l’enseignement scolaire ou favorisent l’insertion sociale, elles éveillent la créativité et la curiosité des enfants. Pour avoir une proposition adaptée, Taru a d’abord pris le temps d’observer les jeunes interagir librement avec l’espace et les outils de création mis à leur disposition. Teemu, lui, nous a joué un air de clavier pour illustrer qu’il parvient à faire exprimer leurs émotions à des enfants immigrés qui ne maitrisent pas le finlandais.
· Et de nombreuses autres…
A ce moment, j’étais bien contente d’avoir rencontré de sympathiques personnes pour me faire la synthèse des conférences que je n’avais pu voir.

* La présentation du poster : 
Lors d’un congrès IFLA, tous les posters retenus (plus de 200 cette année) sont rassemblés et affichés durant 4 jours. Sur deux jours de midi à quatorze heures les présentateurs sont devant leurs posters afin d’expliquer le projet mis en avant. C’est ce que l’on appelle les posters sessions. Car bien que l’idée même du poster soit d’être autonome, il est toujours intéressant d’en rencontrer les créateurs. Présenter un poster est d’ailleurs un très bon moyen de rencontrer des bibliothécaires du monde entier qui ont les mêmes intérêts et/ou problématiques. J’ai ainsi pu faire la connaissance de Taru Liikanen (cf. conférence « renouveler la bibliothèque publique ? »), qui exerce à Vantaa en Finlande (Facebook  - YouTube). J’ai également rencontré mes voisines de posters : deux bibliothécaires malaysiennes, une taïwanaise, et une nigérienne avec qui nous discutions de nos posters respectifs de l’IFLA, et du métier en général. C’est donc un volet très riche du congrès. Par la suite, les posters présentés au congrès rejoignent la bibliothèque en ligne de l’IFLA. 
* Les temps forts :
Tout commence avec la conférence d’ouverture. C’est généralement l’occasion pour la ville d’accueil du congrès de mettre en avant son histoire, ses spécialités, ses inventions, etc. Cette année, nous avons eu droit à un spectacle haut en couleurs, digne d’un show à l’américaine ! 

1 Opening session - DR
Les réceptions sont aussi parties intégrantes du congrès et permettent de créer du lien avec des collègues de manière plus simple, et au-delà d’un intérêt professionnel. Quelles soient organisées et prévues  ou pas, les possibilités sont nombreuses. La soirée à ne pas rater lors du congrès est bien sûr le « cultural evening », organisé par l’IFLA. Cette année il a eu lieu au COSI (musée scientifique) et a permis à chacun de s’y amuser à sa guise. 

2 Cultural Evening at COSI - DR






De l’exploration des fonds marins, à la voie lactée, en passant par le corps humain, il y en avait pour tous les goûts. Sans oublier deux espaces de danse, dont un a particulièrement plu. Pas de musique ambiante, chacun un casque sur la tête, trois canaux possibles avec chacun une couleur, le principe a fait bouger la foule ! 
3 Cultural Evening at COSI - DR 
Et bien sûr la cérémonie de fin de la semaine de congrès qui annonce les différents prix décernés par l’IFLA ainsi que le lieu du congrès à n+2. Alors à vos agendas, le WLIC 2018 aura lieu à Kualalumpur, en Malaysie !

III. Après, que reste-t-il ? 
J’ai eu la chance d’aller à Montréal avant de rentrer en France et grâce à l’IFLA, j’avais déjà des contacts pour visiter des bibliothèques là-bas ! Ce fut une belle suite à cette expérience qu’est le WLIC : quelques jours intenses qui permettent  de renouveler ses motivations professionnelles par l’échange, la découverte et le partage de connaissances entre bibliothécaires du monde entier. Personnellement, ce congrès m’a vraiment donné envie de m’investir dans l’IFLA et je pense me présenter aux prochaines élections du comité permanent de la section Libraries for Children and Young adults, car il me semble que c’est un réel atout pour être au courant des évolutions du métier tout en favorisant les actions internationales qui sont toujours enrichissantes. 
Alors je tiens à remercier sincèrement tous ceux qui m’ont aidé dans ce projet, à commencer par mes collègues et la direction des bibliothèques de Bordeaux. Mais aussi et surtout le CFIBD pour la bourse qu’ils m’ont accordée ainsi que pour leur présence et leur soutien tout au long du congrès. 
C’est grâce à des associations internationales comme celles-ci et à leurs initiatives, que des projets qui paraissaient insurmontables prennent forme.
C’est donc les yeux pleins d’images, la tête pleine d’idées et les poches pleines de cartes de visites que je rentre à Bordeaux, songeant déjà au prochain congrès !


Pour plus de photos : Flickr de l’IFLA
Pour plus de résumé de conférence : bibliothèque numérique de l’IFLA
Pour plus d’information : site de l’IFLA

Annexe :


Planning d’une semaine à l’IFLA
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